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ಶಿವಣĵನಿಗೆ ಯĔಪŁಶĺ
ಗŁಮೇಣ ಜೇವನದಲŃ ಶವಣĵನಗದ್ದ ಒಂದ ಸತŅಯತ ಒರಟತನ ಈಗ

ಪಟıಣಕħ ಬಂದ ಮೇಲ ಅಷıಷı ಮಸುಕಾಗತĶ ಬಂದತ. ಮೈಸೂರಗ
ಬಂದದĸ ಹಂಡತಯನĺ ಎಷıೇ ನಧಾನವದರೂ ಸರ, ಆದರ ತನĺರಗ
ಕರದಕಂಡೇ ಹೇಗವೆನಂಬ ನಧಾಗರದಂದ. ಅವನಗ ಊರಲŃ ಹಲ,
ಹಳೇಮನ ಬಟıರ ಇನĺೇನ ಇರಲಲ್ಲ. ತನ ಇಲŃಗ ಬಂದ ಕಲಸ ಬೇಗ
ಕೈಗಡುವ ಭರವಸ ಇರದಗ, ಇಲŃೇ ಇದĸ ಗಂಗಯ ಬಳಿನ ಒಗಟ ಬಡಸ
ನೇಡುವ ಕುತೂಹಲ ತಣಸಕಳńಬೇಕನĺಸತ. ಅವನ ಸķತಯಲŃ
ಯಾರಾದರೂ ಬೇರ ಗಂಡನಗದĸದ್ದಲŃ ಅವಳಿಗ ‘ಸೇಡ ಚೇಟ’ ಕಟı
ವಿಚĭೇದನ ಮಡಬಡುತĶದ್ದರು. ಕŁರ ಗಂಡನಗದ್ದದದ್ದಲŃ ಕಲಯನĺ
ಮಡ ಸೇಡು ತೇರಸಕಳńತĶದ್ದರು. ಅವಳನĺ ಈ ಸķತಗ ತಂದವನ ರುಂಡ
ಹಾರಸಲ ತಯಾರಾಗ ಬಡುತĶದĸರಬಹುದ.

ಆದರ ಇವನ ಹಂಡತಗ ಮರುಳಾಗ ಹೇಗದ್ದ ವಿಚತŁ ಮನೇಸķತ
ಇದ್ದವನ. ಅವಳನĺೇ ತದĸ, ತನĺತĶ ಒಲಸಕಳńಬೇಕಂಬ ಹಠದ ಬಲಯಲŃ
ಸಲುಕ ಹಾಕಕಂಡುಬಟıದ್ದ. ಆದರದಕħ ಈ ಮಗ ಒಂದ ಅಡĳ ಬಂದ
ಬಟıತĶಲŃ! ಗಂಗಯ ಮೇಸದ ಫಲ ಕಣĵ ಮುಂದಯೇ ಸದ ಕಾಡುತĶತĶ.
ತಪĻಲ್ಲದ ಅಬೇಧ ಕಂದನನĺ ಕಂಡಗಲಲ್ಲ ಬೈಯĸ, ಅಪಹಾಸŀದಂದ
ಚಚĬವ ಪŁೇರಣೆ ಅವನಗಗತĶತĶ. ಗಂಗ ಒಬĽಳನĺೇ ಏಕಾಂತದಲŃ
ಸಂಧಿಸುವದಕħ ಈ ಪಾಪದ ಪಂಡ ಸದ ಅಡĳಬರುವಂತ ಗಂಗ ತನĺ ತಳಿ
ಕಟıದ್ದವನನĺ ಕಣĵಳತಯಂದಚಗ ಇಟıಬಡುವಳ.

ತನĺನĺ ಗಂಡ ಎಂದ ಯಾರ ಬಳಿಯಲŃ ಹೇಳಬೇಡ ಎಂದ ಅವನ
ಹೇಳಿದ್ದರೂ ತನĺ ಭಾಷ ಧಾಟಲ ಅವಳೊಂದಗ ಅಕಾಸĿತ್ ಏನದರೂ
ಮತಡದರೂ ಜನಕħ ಅನಮನ ಬರಬಹುದ ಎಂದ ಜಾಗರೂಕ
ನಗತĶದ್ದ. ತನĺದರಗೇ ಜನ ಅವಳಿಗ ಸೂಳ ಪಟı ಕಟıವದ ಅವನಗ
ಬೇಕರಲಲ್ಲ. ಅವಳ ಮೇಲ ಸದ ಒಂದ ಕಣĵ ಇಟı ಗಮನಸುತĶರುತĶದ್ದ.
ಯಾರಂದಗ ಅವಳ ಚಲŃಟವಡುತĶರಲಲ್ಲ. ಇಂತಹವಳಿಗ ಮಗ
ಹೇಗಯತ...? ಅದರ ತಂದ ಎನĺಸಕಂಡವನ ಯಾರು ಎಂಬ ಪŁಶĺ
ಅವನಗ ಪŁಶĺಯಾಗಯೇ ಉಳಿದಬಟıತ.

ಅವಳೊಂದ ದನ ಬಳńಂ ಬಳಗ ಶವಣĵನ ಕೇಣೆಗ ಮಗವನĺ ಭುಜದ
ಮೇಲ ಮಲಗಸಕಂಡು ಬಂದಬಟıಳ. ಬಳಗನ ಚಹಾ ಮಡಕಳńತĶದ್ದ
ಅವನಗ ತನĺ ಕಣĵನĺ ತನೇ ನಂಬಲಗಲಲ್ಲ.

ಆಶĬಯಗದಂದ ಕಣĵರಳಿಸ ಅವಳನĺ ನೇಡ, ‘ಗಂಗೇ...!’ ಎಂದ
ಹೃದಯದಳದಂದ ಕಗಬಟı.

ಅದಕħ ಉತĶರವಗ ಅವಳ ಕಣĵೇರ ಕೇಡ ಹರವಂತ ಅಳತĶ, ‘ನನĺ
ಪೇರೇನ... ನೇನೇ ಉಳಿಸ್ಬŀಕ...! ನನĺ ಕಾಲಗ ಬದĸೇನ... ಗಂಟಲು
ನೇವಿಗ ನನĺ ಸಂಜಯಂದ ಒದĸಡŃಕħ ಹತŀಳ... ಮೈ ಕಾದ ಹಂಚನ ಹಾಂಗ
ಸುಡĶದ... ಗಂಟಲಗ ನೇರು ಸುದĸ ಇಳಿಯಾದಲ್ಲ... ನನĺ ಮೇಲನ ಸಟı
ಮರತ ಈ ಕಸನĺ ಹಂಗರಾ ಉಳಿಸಕಡು.’

‘ಯಾಕ, ಈ ಪಾಟ ಗಬŁೇ ಆಗĶ...? ಎಲŃ... ಪೇರೇನ ಚಾಪ ಮŀಲ
ಮನಗ್ಸು... ಏನಗದ ನೇಡೇಣŅಂತ...’

ಸರಗದ ಸಪĻನ ಪಂಡಯಂತಗದ್ದ ಕಸನĺ ಅವನ ಹೇಳಿದ್ದಲŃ
ಮಲಗಸ ನಂತಳ ಗಂಗ.

ಶವಣĵ ಮಗವಿನ ನಡ ಹಡದ. ಜŅರ ತಕ ತಕ ಕುದಯತĶತĶ.
‘ಪೇರ... ಎಲŃ... ಬಯ ‘ಆಂ’ ಅಂತ ತರ...’
ಅವಳ ಬಯ ತರದಗ ಗಹಯಳಗನ ಕತĶಲತĶ.
‘ಈಕೇನ ಹರಗ ಎತħಂಡ್ ಬ ಗಂಗೇ... ಇಲŃ ಗಂಟಲು ಕಾಣೇ

ಹಂಗಲ್ಲ...’ ಎಂದಗ ಅವಳ ಮಗವನĺ ಹರಗನ ಬಳಕಗ ಎತĶಕಂಡು
ಹೇದಳ. ಎಳೇ ಸೂಯಗ ಹತವದ ಕರಣ ಬೇರದ್ದ.

‘ಈಗ ಬಯ ತಗ...’ ಎಂದಗ ಬಯ ದಡĳದಗ ತರದಳ. ಬಳಕನಲŃ
ಗಂಟಲ ಭಾಗ ಸĻಷıವಗ ಕಂಡತ. ಅವಳ ಗಂಟಲ ಗŁಂಥಿಗಳರಡೂ
ಊದಕಂಡು ಕಂಪಾಗ, ಅಲ್ಲಲŃ ಬಳńಗನ ಕೇವೂ ಕಟıಕಂಡತĶ.

‘ಯವŅ...! ಯಾಪಾಟ ನಂಜಾಗೈತ...! ಆದŁ ಇದಕħ ನನ ಛಲೇ

ಹಸರಲ ಓಷಧಿ ಕಟıೇನ. ಗಬರ ಬೇಡ... ಗಂಗೇ... ಮುಂಚೇನ ಈ
ಗಂಟಲ ಬŀನ ಬಂದತĶೇನ...?’

‘ಹೂಂ ನŁೇ... ಆದŁ... ಈ ಪಾಟ ನೇವ ಯಾವಗŃ ಇರŃಲ್ಲ...’
‘ದಕĶರ ಬಳಿ ಒಯĸದŀ...?’
‘ಹೌದŁೇ... ಇಲŃೇ ನರಾಯಣ ರಾಯŁ ದವಖಾನಗ ಒಯĸದĺೇ... ಹೇದ

ಸಲ ಜಡĳದಗ ಹೇಗದĸ... ಅವŁ ನೇಡ ಎಂತದĸ ಗಂಟಲ ಬŀನ ಐತ
ಅಂದŁ... ಅದಕħ ಆಪಲೇಶನ್ ಮಡ್ಬŀಕು ಅಂದŁೇ... ಬರೇ ದವ ಕಟŁ
ಮತ್ ಮತ್ ಬರęತ ಅಂದŁೇ... ಆಪŃೇಶನ್ ನಂಗ ದಗಲತŁ...’

‘ಅದŀನ ಬೇಕಲ್ಲ ಬಡು... ನನ ಎಲ್ಲ ಸರ ಮಡĶೇನ... ದಗಲು
ಬŀಡ... ಸಂಜೇಗ ನನĺ ಕೇಣೆಗ ಬ... ಅಷıರಾಗ ನನ ಹಸರಲ ಔಷಧ
ತಯಾರು ಮಡಡĶೇನ. ಅದĺ ಕಟŁ ಆಯĶ. ಮತĶ ಬŀನ ಬರೇದೇ ಇಲ್ಲ.
ಈಗ ನೇವ ತಡೇಲಕħ ಒಂದ ಮತŁ ಕಡĶೇನ... ಅದನĺ ಪುಡ ಮಡ
ಜೇನ ತಪĻದಗ ಕಲ್ಸು ಕಡĶೇನ... ನ ಕಡ ಹಸರಲನ ಮೂರು ದನ
ಬಳಗĩನ ವŀಳ ಖಾಲ ಹಟŀಗ ಕಡು... ಚನĺಗ ಹಲ್ಲಲŃ ಜಗದ ತನŃ...
ಎಲೇ ಕಹೇ ಇತಗದ. ಹಂಗರ ಅದನĺ ನೇನ ತನĺಸŃೇ ಬೇಕು... ಆಗ ನೇಡು
ಈ ಜೇವಮನದಗ ಮತĶ ಗಂಟಲ ಬŀನ ಬರೇಹಂಗೇ ಇಲ್ಲ...’ ಚಾಕುಲ
ಕಯĶ ಮಡ ಆಪರೇಶನ್ಗಂತ ಎಲ ಔಷಧಿ ಎಷıೇ ಕಹ ಆದರೂ
ಹೇಗದರೂ ತನĺಸಬಟı ಮಗಳನĺ ಗಣಪಡಸಲು ಇಷıಪಟıಳ.

ಶವಣĵ ಯಾವದೇ ಮತŁಯನĺ ಶೇಸಯಂದ ತಗದ,  ಅಡಕ ಕತŁಲ
ಪುಡ ಮಡುತĶದ್ದವನ ಹೇಳಿದ, ‘ನೇಡು ಗಂಗೇ... ನ ಕಡೇ ಹಸರಲೇನ
ಕಸು ಛಲೇದಗ ಜಗದ ತನĺದದŁ ಉಪಯೇಗ ಇಲ್ಲ... ಅದಂದ ನೇನ
ಮಡು, ಮೂರು ಎಲ ಕಡĶೇನ... ದನಕħ ಒಂದಂದ ಕಡು... ಆ ಎಲ
ಸಣĵದ ಇರತೈತ... ಅಗಸ ಎಲಹಂಗೇ ಇರĶದ... ಅದನĺ ತನĺಸೇದ ನನĺ
ಜವಬ್ದರ.’

‘ಆಯ್ತŁೇ...’ ಎಂದಳ ತಲ ತಗĩಸಕಂಡು.
ಅವನ, ಚನĺಗ ಪುಡ ಮಡದ ಮತŁಗ ಒಂದ ಚಮಚ ಜೇನತಪĻ

ಹಾಕ ಕಲಸ ಬಯಗಟı. ಅವನಗಗ ಹದರಯೇ ಏನ ಇಂದŁ ಗಂಧಿ
ಕಟıದ್ದನĺ ಗಂಟಲಳಗ ಇಳಿಸದಳ.

ಇಲŃಯವರೆಗೆ
ಶವಣĵ ನಟ ಔಷಧಿ ಕಡುತĶ ಮೈಸೂರನಲŃೇ ತಳವೂರದ.

ಮಧŀಮ, ಕಳವಗಗದ ಮಂದ ಎಲ್ಲ ಶವಣĵನ ಔಷಧಿ ಪಡದ
ಹೇಗತĶದ್ದರು. ಇತĶ ಪŁಸದ ಪೂಜ ಪುನಸħರ ಮಡುತĶದĸ
ಲವಲವಿಕಯಂದ ಇದ್ದರೂ ಇತĶೇಚಗ ಅನರೇಗŀವೊಂದ ಕಾಡುತĶ
ದನೇ ದನೇ ಕ್ಷೇಣಸಲರಂಭಿಸದ. ಇದನĺ ಕಂಡ ಶವಣĵ ಚಾಮುಂಡ
ಬಟıಕħ ಹೇಗ ದೇವಿ ದಶಗನ ಮಡದರ ಆರೇಗŀ ಸುಧಾರಸುತĶದ
ಎಂಬ ಸಲಹ ನೇಡದ. ಅದರಂತ ಶವಣĵನ ಜತ ಚಾಮುಂಡ ದೇವಿ
ದಶಗನ ಮಡುತĶನ ಪŁಸದ. ದಶಗನ ಮಂಗಳಾರತ ಮುಗಸಕಂಡು
ಬಂದ ಪŁಸದ ತನĺದೇ ಭಾವಲೇಕದಲŃ ತೇಲಡತಡಗದ. ಶವಣĵ
ಮತŁ ನಲಗಪĶನಗ ತನĺ ನಟ ಔಷಧಿ ಕಾಯಕದಲŃ ತಡಗದ.


